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изъ повадки въ село ш м т ю о , 
Ядринскаго уЬзда Казанской губ. 

( К у р г а н ы . К и р е м е т и . Ж е р т в е н н ы я приношения „ к и р е м е т я м ъ " 
и „ п о к о й н и к а м * " . П о к и н у т ы я кладбища. Очувашивппеся ч е -
ремисы. П о в е р ь я . Н а р я д ъ ч у в а ш е к ъ . Д 4 т с к 1 я к у к л ы . Ч у -
вашсю'я слова, не вошедппя въ словарь Н . И . З о л о т в и ц к а г о ) . 

Члена-сотруцника В. К. Магттскаго. 

М и н у в ш и м ъ л'Ьтомъ п е р в у ю половину а в г у с т а м е с я ц а 
мпгЬ довелось прожить въ ч у в а ш с к о м ъ селе Ш у м а т о в ' Ь , 
Я д р и н с к а г о угЬзда. У е з ж а я въ это село изъ К а з а н и (гд'Ь 
оканчивалось п е ч а т а ш е с о б р а н н ы х ъ мною я М а т е р 1 а л о в ъ к ъ 
объясненно старой ч у в а ш с к о й в'Ьры", К а з а н ь . 1 8 8 1 года) , 
я пм'Ьлъ въ виду: 1 ) пополнить им'Ьвнпяся у меня свЬдЬпЬ] 
о к у р г а н а х ъ и п о к и н у т ы х ъ к л а д б и щ а х ъ , н а х о д я щ и х с я въ 
п р и х о д Ь села П Г у м а т о в а и 2 ) составить списокъ н а з в а ш й 
у р о ч и щ ъ , изв'Ьстныхъ подъ пменемъ „киреметь", съ о п и с а -
ш е м ъ и х ъ т о п о г р а ф ш и ж е р т в е п н ы х ъ ириношенШ въ честь 
ж и в у щ и х ъ п а н и х ъ „ д у х о в ъ " . Ж и в и л й л'Ьтомъ въ К а з а н и из-
вестный п у т е ш е с т в е н н и к ъ по М о н г о л ш Г . Н . П о т а н и н ъ , к р о м е 
того, снабдилъ меня составленной имъ „ П р о г р а м м о й вопро-
совъ по изученно пов'ЬрШ, с к а з а ш й , суев'Ьрныхъ обычаевъ 
и обрядовъ у с и б и р с к и х ъ инородцевъ. С п б . 1 8 8 1 г.". Н о я, 
къ сожал'Ьшю, время п о е з д к и выбралъ неудачно: н а р о д ъ — 
ч у в а ш и были заняты жнитвомъ, п а ш н е й и с е в о м ъ , и потому 
Еступать съ ними въ разговоръ по поводу и п т е р е с о в а в ш и х ъ 
меня вопросовъ я и м е л ъ мало случаевъ; къ тому ж е почти во 
все время моего п р е б ы в а н ш въ Ш у м а т о в ' Ь перепадали дожди. 
Т«Ьмъ не мен'Ье я у с п е л ъ посетить несколько „кщэеметей" и 
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отыскать два места, гдД; чуваши цоминаютъ своихъ покой-
пиковъ. 

С а м а я зам'Ьчательпая въ топографическомъ отношенш 
„киреметь" въ ПГуматовскомъ приходе — на „ к у р г а н е " , въ па-
хотномъ поле, принадлежащем!, ч у в а ш а м ъ де$ь_Лань:лщой. 
въ 2 - х ъ верстахъ отъ села Ш у м а т о в а па югъ. Местность 
эта. примыкающая къ полямъ приходской дер. О р д а ш ъ , счи-
тается въ Ядринскомъ уЬзд'Ь одной изъ самыхъ возвышен-, 
ныхъ О п и с а ш е н а х о д я щ а я с я въ ней „ к у р г а н а " было со-
ставлено мной еще въ 1 8 7 3 году, подъ заглав1емъ: „ А р х е о -
логичесшя достопримечательности въ приходе, села Ш у м а -
това, Я д р и п с к а г о у е з д а " ; въ томъ же году оно было прочи-
тано на бывшемъ въ К а з а н и С ъ е з д е Естествоиспытателей и 
предназначено къ напечатандо, но рукопись утратилась. 
Прочитавъ после того въ книге С. М . Шпилевскаго: „Древ-
ш е города и д р у и е болгаро - татарские памятники въ К а -
занской губернш (Казань. 1 8 7 7 г.)" ссылку на эту рукопись 
(стр. 5 2 9 ) , я, по сохранившейся у меня черновой наброске, 
составилъ новое описаше для К а з а н с к а г о Общества А р х е о -
логии, И с т о р ш и Этнографш; но и оно не дошло до Общества. 
Поэтому я позволю себе въ настоящее время изложить все, что 
м н е известно о данномъ урочище. В ъ у т р а т и в ш и х с я рукопи-
сяхъ я говорилъ только объ одномъ к у р г а н е въ этой м е с т -
ности, именно о томъ, который считается „киреметыо"; другой 
же, находящейся отъ киремети въ 8 0 ш а г а х ъ па западъ, на 
краю нолевой (для провоза споповъ) дороги, считалъ простымъ 
бугоркомь, или, к а к ъ называютъ ихъ ч у в а ш и . — т у м е с к э . Чтобы 
остановиться на томъ или другомъ п р е д п о л о ж е н а , я, во вре-
мя осмотра киремети, спросилъ ж а в ш а г о неподалеку оть бу-
горка чувашина: какъ по ихнему называются таю'е бугорки? 
и онъ м н е неожиданно ответилъ: Олып т у п р ы ! — ч т о по р у с -
ски значить: „великанова земля",— а такъ чуваши называютъ 
„курганы". Этотъ второй к у р г а н ъ имеетъ въ окру жности око-
ло 5 0 шаговъ, вышины онъ едва ли более а р ш и н а ; но фор-
ме—нлоскнт оваль. К у р г а н ъ „ к и р е м е т ь " — в ъ окружности 1 0 0 
шаговъ, вышиною не менЪе сажени, съ ровнымъ оваломъ 

( ' ) Материалы для географш и статистики Росс1и. К а з а н с к а я г у -
б е р ш я . Составилъ М. Лаптевъ . Спб. 1 8 0 1 г. стр . 4 1 . — С е л о Шушатово 
п его прпходъ. Каз. Губ, ВЬд 1 8 7 0 г. 6 3 и 6 8 . 
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на всЬ стороны; н а южной с т о р о н е к р а й его. на про-
с т р а н с т в е а р ш и н а , з а п а х а н ъ ; съ с е в е р о - з а п а д н о й стороны к ъ 
этому к у р г а н у примыкаетъ небольшая луговина, въ к о н ц е 
коей ростетъ ч а х л а я береза. В ъ 5 0 - х ъ г о л а х ъ этотъ к у р г а н ъ 
весь покрытъ былъ разнородными к у с т а м и ; въ 1 8 7 3 же году 
и м и н у в ш и м ъ л 'птомъ—л н а ш е л ъ н а немъ только три ч а х -
лы х ъ к у с т и к а . _ , 

Описанное урочище и з в е с т н о у ч у в а ш ъ подъ именемъ 
ылдым тырбак ('). ЬТлдым по чуватпски—золото, слова же 
тырбак въ корневомъ ч у в а ш с к о - р у с с к о м ъ с л о в а р е Н . И . З о -
л о т н и ц к а г о н е т ъ , и м н е въ Ш у м а т о в е значения его никто с к а -
зать не м о и . ; п о с е т и в ш и ! же меня въ К а з а н и с в я щ е н н и к ъ — 
ч у п а ш е н и н ъ села С т а р ы х ъ Ш и г а л е й , Ц и в и л ь с к а г о у е з д а , Г . Ф . 
Филиповъ, ученикъ и сотрудникъ Н . И. З о л о т н и ц к а г о — О б ъ -
яснилъ, что въ слове т ы р б а к , для созвучия, по особому закону 
ч у в а ш с к а г о говора, переставлены звуки, что взятое отдельно 
оно будетъ тупрак, а это слово по ч у в а ш с к и и по т а т а р с к и 
з н а ч и т ь — земля, пыль, розсыпь ( ' ) . в м е с т е же съ ылдым—золо-
тая розсыпь. земля, с о д е р ж а щ а я золото. Н е с о м н е н н о , что у 
ч у в а ш ъ есть и с к а з а ш я объ этомъ у р о ч и щ е ; но они м н е не 
известны. 

М е с т о м ъ мольбищъ и с к л а д а жертвенныхъ приношений 
К и р е мети на этомъ у р о ч и щ е с л у ж а т ъ : большой к у р г а н ъ , 
у п о м я н у т а я береза и р о с т у щ а я на с е в е р ъ отъ н и х ъ , ш а г а х ъ 
во 1 0 0 , на м е ж е д в у х ъ загоновъ, с т а р а я л е с н а я яблоня. В ъ 
1 8 7 3 году я н а ш е л ъ н а этомъ у р о ч и щ е , к р о м е значитель-
н а я количества „ н о х р а т о к ъ " (жестяные кружечки; , л е ж а в -
ши х ъ ' — ч а с т ь ю открыто н а збмлЬ у стволовъ деревъ, ч а с т ь ю — 
завернутыми въ лоскутки оберточной б у м а г и , — н е с к о л ь к о по-
пыхъ к р у г л ы х ъ х о л щ е в ы х ъ обрезковъ. О б р е з к и эти о к а з а -
лись в ы р е з к а м и отъ р у б а ш е к ъ для шеи, к а к ъ я узналъ т о г -
д а , — и з ъ вновь п о ч а т а г о х о л с т а . В ы р е з к и эти приносятся въ 
ж е р т в у К и р е м е т и ж е н щ и н а м и и д е в у ш к а м и , причемъ о н е 
нросятъ К и р е м е т ь объ у р о ж а е льна и конопли. В с е п о х и -
щенное мной тогда у Киремети я тогда же препроводиль въ 

( ' ) Точно т а к ж е н а з ы в а е т с я вг соседнем г Калдаевскомъ (Сугут ) 
приход!;, близь дер . Югуть, к и р е м е т ь — р о щ а пзъ дуба п березы. 

( 8 ) Корневой ч у в а т с к о - р у с с к И словарь II. И. Золотницкаго К а -
зань, 1 8 7 г . , отр 8 0 . 
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И . Р у с . Г е о г р . Общество. М и н у в п ш м ъ л'Г.томъ. на г Ь х ъ ж е 
м'Ъстахъ, м н е удалось н а б р а т ь только несколько нохратокъ. 
В п р о ч е м ъ , е з д и в ш а я со мной къ киреметь маленькая племян-
н и ц а н а ш л а подъ яблоней 1 к. сер. ОтеЦъ мой (священ-
пикъ) м е ж д у прочимъ сообщилъ м н е , что р а з ъ зимой ве-
черкомъ, в о з в р а щ а я с ь изъ приходской деревни домой мимо 
этого урочища, онъ виделъ, к а к ъ моливнпйся у яблони не-
узнанный имъ чувантенинъ, по о к о н ч а т и моленья, опрометью 
бросился отъ яблони на стоявппе неподалеку запряженные 
сани и, н а х л ы с т ы в а я лошадь, помчался к а к ъ будто отъ пре-
с л е д у ю щ е й его погони. Отъ дороги, идущей изъ села Ш у -
матопа въ п р и х о д с м я деревни ГОманай и Т е н ь г е ш и — у р о ч и -
ще находится не д а л е е 1 5 - т и с а ж е н ъ , въ лево; по п р а в у ю 
сторону дороги начинается оврагъ, и д у щ ш подъ деревню 
В а н ь к и н у и извЬстный подъ н а з в а ш е м ъ кивь збпт суши— 
оврагъ с т а р а г о ж и л и щ а . 

У з н а в ъ здесь отъ ж н е ц о в ъ — ч у в а ш ъ о существовании 
к у р г а н а и киремети подъ деревней Новые Т и н ь г е ш и . я тотъ 
ч а с ъ же отправился т у д а , — т Ь м ъ более, что р а н е е с л ы ш а л ъ 
о с у щ е с т в о в а ш и подъ этой деревней д в у х ъ к у р г а н о в ъ . Н а 
з а п а д ъ отъ Т и н ^ г е ш ъ , н а правомъ ровномъ берегу р е к и В ы -
лы, на с а м о м ъ к р а ю , противъ устья в п а д а ю щ е й въ пее сле-
ва р е ч к и И о р б а ш а ( ' ) — я н действительно н а ш е л ъ огромный 

(') Въ печатныхь источниках ! неправильно называется Арбашка . 
Между врочимъ па «Хозяйственной карте Ядрипскаго у^зда», приложен-
ной къ ст. II. Вечеплава: «Экономически Г>ытъ крестьянъ Казанской гу -
бернш. Статья 1 - я , уездъ Ядринсм'й» (Труды Казапскаго Губернскаго 
Статистическаго Комитета Выи. 1 и 2-й, 1 8 7 0 ) , показано три рч. Ар-
башки: Большая. Малая и просто Арбашка. Прежде всего—эти различ|'я 
и1хтнымъ жителямъ совершенно неизвестны. Далее: на томъ м е с т е , гд1; 
показана на карте Малая Арбашка , въ действительно течетъ незначащакся 
на карте р е ч к а Пурдасъ, начинающаяся у деревни Ордашъ и впадаю-
щая въ р. Пылу справа , выше рч. Йорбэшь, протекающей подле села 
Хочашева, на л е в . берегу р. Вылы.—Й»рбашь, вытекающ)й изъ подъ дер. 
Исмендеръ, впадаетъ въ Вылу выше Пурдасъ. Т р е п й — н и ж ш й Йорбашь, 
протекаюний подъ селомъ Шуматовьшъ, беретъ начало не за этимъ се-
ломъ, а у околодка Ой кассы дер. Янасалъ и до села Щуыатова дважды 
перегЛшаетъ ядрйнско-цивильскш коммерчески трактъ , прнчемъ на этомъ 
прптяжеши принимаетъ въ сеоя справа веноказанный па к а р т е притокъ 
Наржау. Притокъ его с л е в а , показанный на карг!,, въ действительности 
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сплющенный овалъ, вышиною не мен'Ье саженъ трехъ, а въ 
о к р у ж н о с т и въ несколько десятковъ с а ж е н ъ ; но онъ, не-
сомненно, естественная геологическая выпуклость. Этотъ 
б у г о р ь изв'Ьегенъ у ч у в а ш ъ подъ н а з в а ш е м ъ Д и р ь дип ки-
реметь"—киреметь сухой берегъ или край. Н а г л у б и н ® с а ж е н ъ 
д в у х ъ — в ъ немъ обнаруживается известь, дооывавгааяся между 
прочимъ на постройку только что оконченпыхъ каменныхъ 
церквей г>ъ селахъ Шуматов 'Ь и Ш у м ш е в а ш а х ъ . Всл'Ьдств]'е 
этого ж и в ш а я на Д и р ь дип Киреметь", к а к ъ выразился мн'Ь 
иронически одинъ молодой ч у в а ш п п ъ — т а р ч е — у б ' Ь ж а л а . Р а -
н 4 е же, до постройки упомянутыхъ церквей, на бугр'Ь ч у в а ш и 
приносили жертвы Киремети и оставляли на немъ деньги. 
ПргЬзжавнпй на дняхъ въ К а з а н ь чувашенинъ деревни В а н ь -
киной, Яковъ Н и к и т и н ъ , сообщилъ мнгЬ о п р о и с х о ж д е н ш 
Д и р ь дипъ" с л е д у ю щ е е с к а з а ш е . С-орокъ д е в у ш е к ъ заманили 
къ себ'Ь молодаго парня и предложили ему право с у п р у ж е -
ства на нихъ. Парень согласился, по осуществить это право 
заразъ со вс/Ьми по порядку оказался безсильнымъ. З а это 
д е в у ш к и засыпали его жнвьемъ землей: на этомъ м'ЬстЬ и 
возникъ Х и р ь дипъ. К ъ сожал'Ънио, для бол'Ье обстоятельна го 
распроса, была с а м а я неблагопр1ятнан обстановка. 

Другой круглый бугорокъ, на томъ же берегу рч. Вылы, 
я нангелъ версты нагдв'в ниже Х и р ь дип, насупротивъ де-
ревни Симек кассы ( п и ш е т с я — о к . Семикеевъ села Х о ч а ш е в а ) . 
Этотъ бугорокъ оказался кучей песку, обросшей травой. К р о -
и'Ь „ту м е к с е " , — у жителей названной деревни онъ не носить 
никакого с п е щ а л ь н а г о н а з в а ш я . 

'ГретШ к у р г а н ъ . известный и у чувашъ подъ именемъ 
,олып тупры",—я увидалъ случайно, во время прогулки на такъ 

называется не Суннръ, а Лугу, что по русски з н а ч и т ь — д у г а . Ниже Н у г у , 
съ той же стороны, впадаетъ въ Шум а то векш Йорбашь рч. Шогыльчар. 
также не показанная на к а р т * . — П о поводу назвашя Йорбашь — II. И. 
:}олотницк!й въ одномъ изъ писемъ сообщилъ мн'Ь: «Въ ст . о Ш у м а т о в -
скомъ прпходЪ Вы рЪчку Ербаш произвели отъ йор—сп!,гъ, между п м ъ 
к а к ъ известно, что м е . ш я рЪчки у ч у в а ш ъ — с ь ы р м а р ы шузам—назы-
ваются болТе по местности; поэтому ер есть ничто иное, какъ тюркское 
(т. е. старо-чувашское , а о н о же русское — яр, крутой берегг=пып1;ш. 
чуваш, сьыр (а отъ него сьырма); а < ? а м и = т а т а р . биты, такъ что 
К р б а т ь = ! 1 ы н Ь ш . чувашскому сьырма позе — в е р ш и н а оврага». 



называемую „большую дорогу" (Ядринско-ЦивильскШ ком-
мерчесшй трактъ). Этотъ к у р г а н ъ находится въ 2 верстахъ 
отъ села Ш у матова и въ '/4 версты отъ „Старой деревпи) 
(Йорбашь сьом). на с/Тшеръ отъ того и другой, подле с а м а -
го тракта, въ конце загона, въ углу между ю ж н ь ш ъ краемъ 
тракта и проселочною дорогою изъ „Старой" деревни въ „Но-
вую ( В у р м а н - г а е " ) . Т а к ъ какъ па к у р г а н е былъ несжатый 
овесъ, то измерить окружность его ш а г а м и я не р е ш и л с я ; 
глазом'Ьрно же-—вышиною онъ не больше а р ш и н а , шириною 
въ д]аметр-Ь около сажени; форма его —овальная. 

Четвертый к у р г а н ъ , по разсказамъ, находится саженяхъ 
въ 2 0 о - х ъ на юго-вос/гокъ отъ околодка „ К у р д э кассы" де-
ревни Янасалъ, у межи, въ нахатномъ полъ, подлъ просе-
лочной дороги изъ названнаго околодка въ „С^мурть кассы", 
Ч у в а ш с к о - С о р м и н с к а г о прихода. С в е д е ш я объ этомъ к у р -
г а н е м н е сообщилъ грамотный чувашинъ дер. Я н а с а л ъ В . 
Н. Никольскш. служи вппй техникомъ при Ядринской зем-
ской у п р а в е . 

И м ъ же сообщены м н е с в е д е ш я о сл'Ьдующихъ'' кире-
метяхъ: 

1 ) „Хорглн бось" — вершина березы; такъ называется 
разнородный кустарникъ въ полверст-Ь на югъ отъ околодка 
Кобырля дер. Я н а с а л ъ ( ' ) . 

2 ) „ П ы л л ы х " — к у с т а р н и к ъ па востокъ отъ Кобырля, с а -
женяхъ во 1 0 0 отъ Хорын-бось. Н а з в а ш е у р о ч и щ а — п ы л л ы х , 
по мн'Ьшю Е . А . Малова, созвучно съ арабскими словами: 
а) (фелахъ)—счаст1е, усп'Ьхъ; спасеше, у б е ж и щ е ; 

0 1 с — и д и т е къ с п а с е н ш , т. е. въ мечеть; Ь) <111* (фелекъ) 
множ. 5 ] ^ ) — н е б о , фортуна, судьба (а). 

3 ) „Кивь зорт" - ^ г а р о е " ж плите! ' кустарникъ въ полвер-
с т к на юго-востокъ, отъ Кобырля. 

Ж 4 ) „Сар^дван"—вязъ н а ^ о р к е , на выгоне. въ 2 0 0 - х ъ с а -
женяхъ и й а с , Ё в ? р о - востокъ отъ Кобырля. Что значить н а з -
ваше урочища—неизвестно. Значеше приставки „сар" въ 
к о н ц е словъ Н . И. Золотницкш объяснилъ въ своемъ сло-

( ') Дер. Янасалъ состовть изъ 11-тв око .юдковъ . 
( 2 ) Киреметь съ именемъ «пыллыхъ» есть еще близь дер. Сареевой 

(Сар яль), Калдаевскаго прихода. 
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варгЬ; относительно же этой приставки въ иачал-Ь слова въ 
назван!и к и р и м е т е й — о н ъ п р и ш е л ъ къ необходимости о б р а -
титься къ особому изсл'Ъдованю ( ' ) , котораго за смертью не 
сдЬлалъ. Е . Л . М а л о в ъ сообщилъ мн-Ъ, что но персидски: 
1 ) ( а Р ъ ) — г о л о в а , с т а р ш и н а , О ^ Р (дуванъ) - бекъ или 
с т а р ш и н а , сер - дуван?, = главный с т а р ш и н а ; 2 ) Ь - (сера) , 

( с е р а й ) — д в о р ъ , домъ, дузан - серай—сенатъ, высшее 
присутственное м!>сго. У р о ч и щ е С а р ' д в а н приходится на землЬ 
жителей ок. Кобырля, но молиться сюда приходятъ и ж и -
тели ок. Р ы к о в к и н а . 

у; 5 ) „ Ш у ш к и л л и х " — о р ^ ш н и к ь , иначе „ И ш у к а " или „ Ш у к -
* ка к а р д ы " — з а д н е й дворъ, загорода И ш у к а ; к у с т а р н и к ъ , въ 

полверст'Ь на югъ отъ ок. В а с ь к и н а ( В а с ь кассы), въ вершшгЬ 
о в р а ж к а , по которому запружены пруды (карасьники). О к о -
лодокъ В а с ь к а с с ы считается въ Я н а с а л а х ъ с а м ы м ъ древ-
нимъ. В ъ 4 0 - х ъ годахъ при немъ была огромная с в я щ е н н а я 
к и р е м е т ь - ^ с и п о в а а -роща. Разъ бурей повалило въ р о щ ! до 
7О0^Дё|5евъ и Ш у м а т о в с к о е духовенство тайно вывозило и х ъ 
для отоплешя въ т е ч е е ш д в у х ъ л'Ьтъ. ' 

6) „ М у н курезе"—большая лопата ! Мысы но берегу р Ь -
1 ) „Кйзинь курезе"—малая лопата } ки И о р б а ш а . 
8 ) „Хызялды к е р е м е т ь " — з а д н я я киреметь; р о щ а , въ пол-

верст'Ь на сЬверо-востокъ отъ дер. К и л ь д и ш ъ . С а м а я р о щ а 
известна подъ н а з в а ш е м ъ Мигаковой, по имени влад'Ьвшаго 
ею ч у в а ш и н а . 
V 9 ) „ Ш и н е р ь " — о б и л ь н а я или веселая местность ( 2 ) ; д у б о -
вый л'Ьсокъ на п р а в о м ъ берегу рЬки П о р д а ш а , м е ж д у п р и -
токомъ его Н а р ж а у и урочишемъ С я д ы р г у . 

1 0 ) „ Х о р а д у " — ч е р н а я гора; склонъ п р а в а г о берега р'1;-
ки И о р б а ш а . противъ дер. А а а т - С у н а у э ъ ; по горъ до п о с л ^ д -
няго времени росла осиновая р о щ а . 

/ 1 1 ) „ С я д ы р г у к и р е м е т ь " — х в а р о с т о в а я киреметь; дубовые 
и березовь|е^куйты на мысу, н а ^ р в о м ъ берегу с у х о д о л а , н а -
чинающагося отъ озера С ь у д а к у л ь — с в е т л о е о з е р о — в ъ Т о -
раевскомъ приход!; и выходящаго на правый берегъ р'Ьки 

( ' ) Кор. ч у в . рус . с л . . . . стр . 2 6 0 . 
( 2 ) Л в н г в я с ( и ч е с к а я з а ч а т к а о н а з в а к и х ъ !"|улгаръ, 1>ялчръ и М«»рк-

вашъ, II. И. З о л о т н и ц к а г о . 
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й о р б а ш а , позади Солдатской Слободки ( С а л д а к Павыл вы-
рыв). Пониже этой киремети, въ долу, находится мостикъ 
изъ тонкихъ жердей, известный подъ н а з в а ш е м ъ „вильни 
сьын кибери"—мостъ жертвенныхъ людей Т а к о е назваше, 
по п р е д а ш ю , онъ получилъ отъ того, что въ этомъ м е с т е 
разбойники прятали убитыхъ ими людей, покрывая ихъ сверху 
хвороегомъ (сядырга); отъ этого слова киреметь и носитъ 
свое назваше. 

1 2 ) „Херле с ь ы р " — к р а с н а я земля ( ' ) ; такъ называется 
правая сторона оврага, при которомъ расположена дер. А н а т -
С у н а р ъ ; по ней, начиная отъ гуменъ на югъ, ростутъ оди-
ночно березы, осины и частно дубъ. З а целостью деревъ до 
иосл'Ьдняго времени наблюдаетъ чувашенинъ, живунцй взерхъ 
по оврагу крайнимъ. 

Относительно урочищъ, изв-Ьстныхъ у ч у в а ш ъ съ име-
пемъ „киреметь", я прихожу къ убежденно, что они—далеко 
не всё местожительство самой Киремети; въ действительно-
сти большая часть такихъ урочищъ — просто „неприкосновен-
ное" или „святое место"; на нихъ чуваши молятся и остав-
ляютъ свои жертвенныя приношешя Киремети въ т е х ъ толь-
ко случаяхъ, когда имъ нетъ' времени е х а т ь въ местопре-
бывашя самой Киремети. Н а такихъ у р о ч н щ а х ъ живетъ 
только „духъ ж е р т в ъ " — „ Ч у к ъ " , котораго чуваше т а к ж е про-
сятъ въ молитвахъ о помилованш: „ Ч у к с ь ы р л а х " — д у х ъ жерт-
вы, помилуй! 

В ъ Ш у м а т о в с к о м ъ приходе складочнымъ и передаточ-
пымъ местомъ жертвенныхъ приношешй служитъ т а к ж е яд-
ринско-цивильскШ торговый трактъ, или, по местному н а -
з в а н ш , „большая дорога", по ч у в а ш с к и — „ м у н сьол". Наиболь-
ш у ю часть „нохрятокъ", предстгвленныхъ мной въ музей О б -
щества, я собралъ подъ березами на тракту; пройдясь по 
этому последнему, во время прогулки, около версты, я не 
встркгилъ пи одной березы, подъ которой не было-бы по-
хратокъ. Кладутся нохратки здЬсь только по правую сторо-
ну тракта, считая направлеше отъ г. Ядрипа къ Цивильску. 

( ' ) Матер1алы къ о б ъ я е н е н ш «отарой чувашской вЪры». Казань. 
18 .^1 г. 

(*) О ч у в а ш а х ъ . 11рото1ер. Кве. Малова. Прав. СобссЬд. 1 8 8 2 г . , 
январь , стр . 
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В ъ теченш 1 3 летней жизни въ Чебоксарском ь угЬздЬ — 
мнЬ не одну сотню разъ довелось проЬзжать идущими чрезъ 
этотъ у'Ьздъ цивильско-св1яжскимъ коммерческимъ и москов-
скимъ почтовыми трактами; но въ этомъ у 4 з д 4 только на 
нервыхъ порахъ моей л?изни мпЬ удалось разъ найти пять 
крупныхъ нохратокъ, на третьей верст'Ь отъ Вороновой Сло-
бодки, на Московском!, тракте, по направленно въ Казань, 
и также на правой с т о р о н е , — а именно 3 апреля 1 8 6 4 г., какъ 
это оказалось у меня записанным!». 

В ъ д'Ьтств'Ь мнгЬ дважды доводилось находить конЬеч-
ныя восковыя св'Ьчи, въ п^чкахъ соломы, на зимнихъ в Ь х а х ъ 
но нроселочнымъ дорогамъ,—разъ въ Шуматовскомъ при-
ходе. въ посл Ьднихъ числахъ марта, и въ другой р а з ъ — з и -
мой, не знаю близь какой деревни Козмодемьянкаго у е з д а , 
между селами Ишлеями (Пихтулино, Покровское) и А к р а м о -
вымъ; въ этомъ последнемъ мёстЬ, кромЬ свЬчей, я нашелъ 
на снЬгу, у в'Ьхъ, несколько кусочковъ чернаго хлеба и бли-
новъ, нопавшихъ сюда конечно не случайно. 

Для выяснешя—что именно разум'Ьютъ чуваши подъ 
именемъ „киреметь", я им'Ьлъ въ виду распросить: ч'Ьмъ р у -
ководствуются они при выборе м'Ьстъ для своихъ ш а м а н с к и х ъ 
молбищъ,—но къ этому не представилось случая. Вопросъ этотъ 
интересовалъ меня и потому, что на С ъ Ь з д ё Естествоиспытате-
лей въ Казани, въ 1 8 7 3 году, по прочтенш моей затеряв-
шейся рукописи, Н. И. Золотинцкш высказалъ, какъ видно 
изъ протокола засЬдашн С ъ е з д а , будто „при мЬстахъ ш а м а н -
скихъ жертвоприношенш чувашъ не встречается никакихъ 
укрепленш". Пользуясь настоящимъ случаемъ. я позволю 
заявить на основаши имеющихся у меня с в е д е ш й объ урочи-
щ а х ъ — к и р е м е т я х ъ въ Чебоксарскомъ и Ядринскомъ у е з -
дахъ, что м е с т а тайныхъ шаманскихъ мольбищъ пр1урачи-
ваются къ городищамъ и къ курганамъ, особенно же къ 
покинутымъ кладбищамъ (киве сьува) и жилищамъ (кивь 
збрт). Нагляднымъ опровержешемъ м н е ш я Н. И. Золот-
ницкаго можетъ служить въ Чебоксарскомъ у е з д е кире-
меть на городище подъ деревней Ш ы м а л а х ъ , известномъ 
у чувашъ подъ назвашемъ „хола дуй" ( ' ) , что, по объ-
яснешю Н. И. Золотдицкаго, значить „укрепленная гора". 

( ' ) Древше города . . . . С. М. Ш в и л е в с к а г о . Стр. 5 2 0 . 
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К и р е м е т я м и въ настоящее время н а з ы в а ю т с я и т'Ь места, н а 
которыхъ рангЬе ч у в а ш и совершали нубличныя общественныя 
моленья въ честь верховнаго Б о г а объ у р о ж а я х ъ и д о ж д я х ъ . 

В ъ Ш у м а т о в с к о м ъ п р и х о д е ч у в а ш и на м е с т н ы х ъ у р о -
ч и щ а х ъ — к и р е м е т я х ъ молятся и припосятъ жертвы м е ж д у 
прочимъ: 1 ) въ честь Торханди Киреметь—Киреметь (= свя-
той?) Тарханъ и 2 ) Сорим Киреметь—киреметь С о р м а ; 
изъ н и х ъ первая находится г д е - т о близь села Оточева, а вто-
р а я въ ч у в а ш с к о — С о р м и н с к о м ъ п р и х о д е . К а ш я именно они 
чтятъ подъ именами Т о р х а н д и и С о р ы м ъ , — я не у с п 4 л ъ до-
пытаться. О С о р м и п с к о й киремети, впрочемъ, и м е е т с я с л е -
д у ю щ а я л е г е н д а , сообщенная мной еще въ 1 8 6 6 году. 
„.. . . К о г д а П у г а ч е в ъ с ъ своей ш а й к о й былъ окруасенъ р у с -
скими войсками, то одинъ изъ его генераловъ (по в ы р а ж е -
ние ч у в а ш ъ ) у с п ^ л ъ у б е ж а т ь и, п р и с к а к а в ъ въ л ^ с ъ близь 
села Ч у в а ш с к о й Сормы, остановился и с к а з а л ъ : пусть будетъ 
здесь К и р е м е т ь и пусть ч у в а ш и меня почитаютъ. Н а этомъ 
м е с т е генералъ былъ с х в а ч е н ъ и п о в е ш е н ъ н а березе. Л о -
ш а д ь у него была сивая, а узда и подковы серебряныя" ( ' ) . 

Сорымъ киреметь есть еще: 1 ) въ Б а л д а е в с к о м ъ п р и х о д е , 
близь дер. П е р ь с и р л а н ъ , н а рч. Г р е м я ч к е — притокъ с п р а в а 
р. С у р ы — у т а к ъ называемой Соколовской мельницы, и 
2 ) въ Д и в и л ь с к о м ъ у Ь з д е , г д е въ честь ея у ч у в а ш ъ этого 
у е з д а и н е к о т о р ы х ъ деревень Ч е б о к с а р с к а г о у е з д а бываетъ 
особый п р а з д н и к ъ ( ' ) . 

И з ъ жертвенныхъ п р и н о ш е ш й киреметямъ м н Ь удалось 
пр1обрести только: 1 ) С в ы ш е 2 0 0 нохратокъ, 2 ) д в е т у х -
л а н к и и 3 ) м а л е н ь к ш холщевый л о с к у т о к ъ с ъ п р и л и п ш и м и 
к ъ нему: х м е л е м ъ , мукой, льнянымъ и конопляннымъ с е м е -
немъ, к р у п о й , р о ж ь ю и о в с о м ъ , — н е б о л е е щепоти к а ж д а г о 
п р о д у к т а . Н о х р а т к а м и (араб, нукрат—серебряныя деньги ( ' ) ) 
н а з ы в а ю т с я к р у ж е ч к и , с д е л а н н ы е изъ белой жести и листо-
вой м е д и , а т у х л а н к а м и — т а к 1 е же к р у ж е ч к и , с д е л а н н ы е изъ 
олова; изъ н и х ъ з а с л у ж и в а ю с ь предподчтительнаго в н и м а -
ш я т у х л а н к и , потому что н а лицевой и х ъ с т о р о н е и м е е т с я 

( ' ) З а м е т к а о Пугачевскомъ бунгЬ. Казан . Губер. В^дом. 1 8 6 6 г . 
№ 1 6 . , 

( ' ) Матер, къ объясн. с т а р . чув . вЪр. . . Стр. 9 в 1 0 . 
( ' ) Кор. ч у в . рус . сл . стр . 4 5 . 

25 
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и з о б р а ж е ш е въ в и д е древесной ветки, а на о б о р о т н о й — 
неразобранная мной н а д п и с ь р у с с к и м и печатными б у к в а м и ; 
к ъ тому ж е о н е п о п а д а ю т с я р е д к о . Представленные экземп-
ляры т у х л а н о к ъ — о д н о г о только м а л а г о р а з м е р а ; въ д е т -
с т в е же м н е доводилось находить т у х л а н к н величиною въ 
серебряный пятачекъ, а н а х р а т к и — и з ъ чистаго серебра, и 
притомъ только м а л а г о р а з м е р а . О д н а изъ представлен-
н ы х ъ т у х л а н о к ъ найдена мной у одиночно стоящей т р е х -
ствольной липы, п о д л е дороги изъ деревни К и л ь д и ш ъ въ 
Я н а с а л ы , и д р у г а я — п р и селе Ш у м а т о в е , т а к ж е у одиноч-
но р о с т у щ е й одноствольной липы, близь дороги изъ села 
Ш у м а т о в а въ деревню А н а т - С у н а р ъ . Около этой последней 
липы мной найденъ и лоскутокъ съ сельско-хозяйственными 
п р о д у к т а м и . Я допытывался н а з в а н ш этихъ у р о ч и щ ъ , н о — 
б е з ъ у с п е ш н о . О д и н ъ ч у в а ш и н ъ изъ дер. К и л ь д и ш ъ сообщилъ 
м н е , что к о г д а онъ д е р ж а л ъ ч у в а ш с к у ю в е р у , то у т р е х -
ствольной липы оставлялъ жертвенныя п р и н о ш е ш я въ честь 
С о р ы м ъ киреметь ( д е л а л ъ онъ это въ т е х ъ с л у ч а я х ъ , к о г д а 
е м у по д о м а ш н и м ъ обстоящельствамъ не было времени е х а т ь 
въ м е с т о п р е б ы в а ш я с а м о й киремети) и что у р о ч и щ е не но-
с и т ъ н и к а к о г о н а з в а ш я . О н ъ ж е говорилъ, что л о с к у т к и с ъ 
сельско-хозяйственными п р о д у к т а м и приносятся въ ж е р т в у 
въ честь Т о р х а н д и ж е н щ и н а м и , в ы ш е д ш и м и въ з а м у ж е с т в о 
изъ того п р и х о д а , въ которымъ эта киреметь живетъ. Т у х -
л а н к и и н о х р а т к и приносятся въ жертву киреметямъ в м е с т о 
н а с т о я щ и х ъ денегъ, при чемъ с д е л а н н ы я изъ жести з а м е -
н я ю с ь серебряныя, а м е д н ы я — з о л о т о . О б м а н ъ этотъ п р а к -

" т и к у е т с я потому, что момзи, у г а д ы в а ю н ц е , к а к а я именно 
киреметь з а л о м а л а ч у в а ш и н а , н а з н а ч а ю т ъ для у м и л о с т и в -
л е ш я ея т а к у ю с у м м у , к а к о й иной ч у в а ш и н ъ не м о ж е т ъ 
и м е т ь во в с ю свою ж и з н ь . 

Ч т о любопытно это то, что въ п о с л е д н е е время и К и р е м е т и 
с т а л и попивать водочку, иначе с к а з а т ь — т р е б о в а т ь с е б е въ 
ж е р т в у , у с т а м и йомзей, вино. И при этомъ йомзи, для непоколе-
бимости своего авторитета, н а з н а ч а ю т ъ въ ж е р т в у киреметямъ 
с р а з у т а к у ю дозу вина, к а к у ю ч у в а ш и н ъ не въ с о с т о я н ш 
к у п и т ь ; н а п р . преподнести четвертей 1 2 - т ь . Н а с а м о м ъ 
дёле выполняется это т а к ъ . Б е р е т ъ ч у в а ш и н ъ п у с т у ю ч е т -
в е р т н у ю бутыль, идетъ с ъ ней въ питейный и с м у щ е н н о 
начинаешь просить с и д е л ь ц а отпустить е м у 1 2 - т ь ш к а л и -
ковъ, но только изъ р а з н ы х ъ п о с у д ъ , а что онъ будетъ д е -
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латъ—не смотреть. Понятно, со стороны сидельца отказа 
въ просьбе не бываетъ. И вотъ сиделецъ начинаетъ по-
давать чувашину шкалики, а онъ, вливая ихъ въ бутыль, 
приговариваетъ: „вотъ тебе, кириыеть, четверть; помилуй! 
Вотъ тебе другая" и т. д. Упомянутый КильдишевскШ чу-
вашинъ передавалъ мне, что вино въ честь киреметей рас-
пивается самими покупателями у себя на дому; сопутство-
вавнпй же меня д а С ь у д а — к ^ л ь , показавъ м н е мёстона-
хождеше Шинеръ—киреметь, сказалъ, что на этомъ уро-
чище его пр1ятель, русскШ солдатский сынъ, недавно нашелъ 
полштофъ водки и живую курицу. Водку онъ тутъ же за 
здоровье киремети выпилъ, а курицу унесъ домой. По сло-
вамъ перваго разказчика, киремети стали требовать себе въ 
жертво вино потому, что приносимыя имъ въ жертву деньги 
у нихъ воруютъ. 

Учитель—чувашинъ, дьяконъ села Абызова Ядринскаго 
уезда, Митрофанъ Дмитр1евъ, въ письме 2 3 марта 1 8 7 6 г. 
сообщалъ Н. И . Золотницкому еще о следующемъ виде жерт-
венныхъ приношенш чувашъ: „ Е щ е не могъ добиться толку, 
что такое? Н а дняхъ ученики мои ходили по полю,—собира-
ли кереметныя деньги; около одного пенька увидали изъ дере-
ва сдёланныхъ семь лошадей—стоятъ кругъ п е н ь к а — и одни 
санишки; лошади привязаны къ столбу; на столбе постав-
лена новая деревянная столовая ч а ш к а ; въ ч а ш к е семь ло-
жекъ новенькихъ. Принесли они м н е въ училище. Что зна-
чить — незнаю". 

Одинаковую роль съ киреметями въ быту чувашъ играютъ 
„покойники"; и они, какъ и киремети, напускаютъ на чувашъ 
болезни и похищаютъ у нихъ д о м а ш ш й скотъ для пропита-
ш я себя,—если ихъ родственники сами недогадываются н а -
кормить ихъ, устроивъ въ честь ихъ поминки. В ъ подверж-
деше этого, я приведу следующШ случай, бывнйй 3 мая 
1 8 7 5 г. въ чувашской деревне Кугеевой (Чинге кассы), Че-
боксарскаго уезда. Одинъ, только что женивпийса чува-
шинъ, наевшись яшки (супъ, щи), принесенной ему моло-
дой женой къ обеду въ поле на пашню, вскоре почувство-
валъ головокружеше, затемъ началась съ нимъ рвота и пре-
кратилась лишь после того, какъ онъ, едва добравшись до 

23* 
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дому, отдалъ Б о г у д у ш у . Н а другой дешь после его смерти, 
близь того м е с т а , г д 6 онъ п а х а л ъ и г д е его начало рвать, была 
найдена мертвою неизвестно чья собака, а у его соседки, 
подъ наседомъ, две мертвыя курицы. Отсюда возникло подозре-
ш е въ отравленш, въ которомъ жена умершаго, после вскры-
Т1я его т р у п а , и созналась. Д о п р а ш и в а я передъ в с к р ь ш е м ъ 
т р у п а хозяйку курицъ, я между прочимъ спросилъ ее: какъ 
она думаетъ, отъ чего померли ея к у р и ц ы ? — „ А н и тытны 
(мать взяла)! "—неожиданно ответила она м н е скороговор-
кой. Непонявъ значешя такого ответа, я спросилъ: к а к ъ 
именно мать в з я л а ? — „ В о т ъ видишь-ли, разъяснила она м н е , 
с п а л а я въ с е н я х ъ , к а к ъ разъ противъ куринаго н а с е д а ; 
когда я, проснувшись утромъ, увидала, что д в е курицы подъ 
н а с е д о м ъ валяются мертвыми, то подумала, что ихъ ночью 
взяла мать (свекровь), у м е р ш а я на страстной н е д е л е , — з а то, 
что и видно въ день ея похоронъ для поминокъ мало напекла 
„хыймаллу" (нечто въ родЬ ватрушекъ)" . . . . Мне д а ж е думается, 
что давно умерпие-то покойники, игравппе при жизни среди 
ч у в а ш ъ какую-либо выдающуюся р о л ь , — и есть, по понятио 
ч у в а ш ъ , киреметь ( ' ) . Данныя въ подтверждеше этого я и м е ю 
въ виду со временемъ представить Обществу въ особомъ сооб-
щении. Теперь же приведу лишь следующей фактъ, въ п а р а -
лель къ извлеченному изъ письма М . Дмитр1ева. В ъ А т т и к о в -
скомъ приходе, Чебоксарскаго у е з д а , въ версте отъ села А т т и -
кова ( П у р м а с ъ ) , находится старинное кладбище съ сохраняю-
щимися на немъ двумя надгробными камнями съ высеченными 
п а нихъ татарскими надписями; известно оно у ч у в а ш ъ подъ 
н а з в а ш е м ъ „сиччькас м у з а р е " — к л а д б и щ е семи деревень. П о д ъ 

( ' ) А в т о р ъ рукописи, п р и н а д л е ж а щ е й Л. А. Износкову: «Сведения, 
собранный Ксенофонтомъ Соловьевымъ (грамотный ч у в а ш и п ъ села Ш е -
мердянъ , изобретатель н е с к о л ь с к и х ъ земледельческвхъ орудш)» высказалъ 
с л е д у ю щ е е воззрен1е о киремети: «Замечательно то, что киремети зани-
маютъ так1я места , г д е много водныхъ источниковъ , места топныя и 
б о л о т и с т ы я . Изъ этого я заключаю, что ч у в а ш и поклоняются не дереву, 
а м е с т у , где дерево растетъ быстро и благотворно. Следовательно ихъ 
п о ч и т а ш е идетъ более воде, к а к ъ элементу , благопр1ятствующему расти-
тельной жизни. На воиросъ мой: какъ люди могли знать , что киремети 
ж и в у т ъ именно на указанныхъ м е с т а х ъ ? — о т в е т и л и , что деревья хорошо 

( свльно) растутъ : «Йивысь хватла сидинэть». 
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однимъ изъ камней, по разсказамъ ч у в а ш ъ , погребенъ ч у в а -
шинъ, славивпнйся при жизни колдовствомъ и называвшийся 
за свое искусство „азаймись". Д у ш а этого колдуна (киреметь), 
обитающая на кладбище, и до сихъ поръ недаетъ ч у в а ш а м ъ 
покою: поражаетъ ихъ глазною болезнью, в о о б щ е — з а что-то 
ненавидигъ ихъ и ихъ скотину. Для умилостивлешя этого-то 
колдуна киремети, по сообщение мйстнаго учителя И . Е . 
Горбунова, „чуваши п у с к а ю т ъ на кладбище живыхъ утокъ 
и к у р ъ , иногда запряженныхъ въ маленькая тележки или \ 
санки съ посаженными въ нихъ куклами". 

ВеЪ известные м н е обряды чествовашя ч у в а ш а м и „по-
койниковъ" вошли въ мои „Матер1алы къ о б ъ я с н е н ш старой 
чувашской веры" (Каз. 1 8 8 1 ) . Вызвавшись сделать с о о б щ е т е 
Обществу о томъ же предмете, я на самомъ д'ЬлгЬ нм'Ьлъ въ 
виду сказать только несколько словъ о значенш представ-
лееныхъ мною въ Музей Общества одноножнаго столика и 
кухонной посуды, употребляемыхъ при поминкахъ. 

О столик^ и посудё, употребляемыхъ при поминкахъ въ 
Ш у м а т о в с к о м ъ приходе, говорится и въ „ М а т е р 1 а л а х ъ къ объ-
я с н е н ш старой чувашской в е р ы " (стр. 1 8 4 — 1 8 5 ) ; но, о к а -
залось, я придалъ имъ не совсемъ то значеше, какое они 
имеютъ въ действительности: я полагалъ, что за столиками 
чуваши поминаютъ покойниковъ во время общихъ годовыхъ 
поминокъ и именно весной, передъ П а с х о й ; изъ разспросовъ 
же минувшимъ летомъ выяснилось, что столики делаются 
одновременно съ гробомъ для покойника, п р и т о м ъ — д о с к а 
для столика выбирается непременно изъ обрезковъ гробо-
выхъ досокъ, а п о д с т а в к а — д е л а е т с я изъ того дерева, изъ ко-
тораго была с д е л а п а поперечинка въ гробу въ п р е д у п р е ж -
д е ш е з а т а с к и в а ш я покойниками р у к ъ въ ротъ, что вле-
четъ за собою смерть живымъ людямъ и даже кончину м^ра ( ' ) . 
Р а з м е р ъ столиковъ назначаютъ передъ смертью с а м и по-
койники: бедняки з а в е щ а ю т ъ сделать для нихъ столикъ п о -
меньше, богачи—пошире. Поминки за столиками у с т р а и -
ваются чрезъ несколько дней по погребен]и покойника. Н а -
чинаются они на дому, а оканчиваются въ известномъ опре-
деленномъ м е с т е , — з а околицей, въ овраге. В ъ этомъ послед-

( ' ) Матер, къ объясн. с т . ч у в . в $ р ы , с т р . 1 6 2 . 
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немъ выбирается такое м е с т о , г д е сочилась-бы вода. Н е с о м -
н е н н о , что вода им'Ьетъ при этомъ какое-то символическое з н а -
ч е ш е , но я, к ъ сожал г Ьшю, р а с п р о с и т ь объ этомъ у п у с т и л ъ 
изъ виду; въ дневникЬ у меня з а п и с а н о только, что д у ш а 
покойника по смерти три дня к у п а е т с я въ воде и что при 
у м и р а ю щ е м ъ ч у в а ш а м и ставится вода. Близь того м е с т а , г д е въ 
о в р а г е с т а в и т с я столикъ, черезъ воду у с т р а и в а е т с я „ м о с т ъ " , — 
кладется поперекъ ж е р д о ч к а и в е ш а е т с я „ п а р н я " ( п о д а р о к ъ ) 
изъ мелкихъ х о л щ е в ы х ъ лоскутьевъ. Э т и х ъ предметовъ найти 
м н е не удалось. 

П р и н о с и м а я въ оврагъ к у х о н н а я п о с у д а оставляется въ 
н е м ъ для у п о т р е б л е ш я ее покойникомъ въ загробной .жизни. 
В ъ представленной въ М у з е й к а д о ч к е или, по м е с т н о м у н а з -
в а н и е , „ ч и р я с е " приносится пиво, а въ ч а ш к а х ъ и б л ю д а х ъ — 
к а ш а и блины. С в е р х ъ того п о к о й н и к у д а е т с я ковшичекъ 
для питья п и в а . Д л я приноса п и в а берется т а к а д о ч к а (чи-
рясъ), которою ч е р п а л а с ь вода для о б м ы в а ш я покойника; 
остальная ж е п о с у д а выбирается изъ той, что н а м ъ с а м и м ъ 
„негоже" (негодится). П о о к о п ч а ш и поминокъ, п о с у д а въ 
о в р а г е разбивается для того, чтобы ж а д н ы е люди, соблазнив-
ш и с ь ч у ж и м ъ добромъ, не воспользовались и м ъ . Е с л и же это 
случится, то покойники одолеютъ своихъ ж и в ы х ъ р о д с т в е н -
никовъ н а д о е д л и в ы м ъ плачемъ о томъ, что и х ъ люди обидели, 
что имъ не изъ чего е с т ь и пить. 

Представленный экземпляръ столика н а й д е н ъ мною н а 
в е р х н е м ъ к о н ц е села П Г у м а т о в а , въ околице за г у м н а м и , 
а к у х о н н а я п о с у д а — п о д ъ С т а р о й Деревней. З д е с ь я н а ш е л ъ 
и е щ е ш е с т ь столиковъ, но т а к ъ к а к ъ они непредставляли 
н и к а к и х ъ особенностей, то я и х ъ невзялъ. В с е взятое мной 
подъ С т а р о й Деревней валялось въ грязи, н а д н е з а б р о ш е н -
н а я п р у д а , где, видимо, и с о в е р ш а ю т с я поминки. 

К л а д б и щ ъ , н а к о т о р ы х ъ погребались ч у в а ш и Ш у м а -
т о в с к а г о п р и х о д а до о б р а щ е ш я и х ъ въ х р и с т н с т в о , въ 
п р и х о д Ь , по р а з с п р о с а м ъ , оказывается два. Одно изъ н и х ъ 
н а х о д и т с я въ в е р с т а х ъ д в у х ъ отъ Ш у м а т о в а , н а юго-востокъ, 
н а берегу с у х о д о л а , и д у щ а г о изъ подъ деревни В е р х н и х ъ 
С н а р ъ , п о н и ж е осиновой р о щ и и называется „сьуволыг ой"— 
к л а д б и щ е н с к о е поле; д р у г о е — н а ю г ъ отъ перваго, с а ж е -
н я х ъ въ 4 0 0 - х ъ отъ деревни К и л ь д и ш ъ н а юго - востокъ, 
п о д л е дороги изъ этой деревни въ деревню Я н а с а л ъ и н а -
зывается „ а ч а сьуви" , что зпачитъ, если принимать н а -



— 362 г-

з в а ш е въ современномъ з п а ч е п ш — д е т с к о е к л а д б и щ е . П е р -
вое к л а д б и щ е обращено жителями села въ пахотное поле 
и признакомъ бывптаго з д е с ь к л а д б и щ а с л у ж а т ъ в а л я ю -
щаяся по к р а ю с у х о д о л а в ы п а х а н н ы я кости; н а второмъ же 
п р и з н а к о в ъ к л а д б и щ а я ни к а к и х ъ не патаелъ, к р о м е , к а к ъ 
м н б и говорили, неболыпаго н е з а п а х а н п а г о у г о л к а земли, 
м е ж д у дорогой и межой загона, п о р о с ш а г о к у с т а р н и к о м ъ , 
въ томъ ч и с л е черемухой. У г о л о к ъ этотъ н е н е з а п а х и в а е т с я 

~ гя киреметь. 
•оворили м н е , н а х о д и т с я к л а д -

в а ш с к а г о п р и х о д а . 
В ъ з а к л ю ч е ш е приведу изъ дневника, веденнаго м н о й , 

въ Ш у м а т о в е , н е с к о л ь к о отрывочныхъ с к а з а т й , обрядовъ, 
поверШ, п р и м е т ъ и словъ, не в о ш е д ш и х ъ въ корневой ч у -
вашско-русский словарь Н . И . Золотницкаго. 

1 ) О с у щ е с т в о в а л и древнихъ Б о л г а р ъ , ж и в ш и х ъ н а 
В о л г е , ч у в а ш и знаютъ и н а з ы в а ю т ъ и х ъ по своему въ 
я д р и п с к о м ъ и чистопольскомъ у е з д а х ъ Пошкырт (сообщплъ 
у ч и т е л ь — ч у в а ш и п ъ деревни А н а т ъ — С у н а р ъ П . Дмитрхевъ, 
с л у ж и в ш ш учитилемъ въ А т л а ш к и н с к о й ш к о л е Б р а т с т в а 
С в . Г у р 1 я , Ч и с т о п о л ь с к а я у е з д а ) . В ъ с л о в а р е Н . И. З о -
л о т н и ц к а г о (стр. 2 0 3 ) говорится, что П у ш к ы р т — ч у в а ш с к о е 
название Б а ш к и р ъ . С ъ именемъ Пошкырт, Пошкырды—есть 
ч у в а ш с к а я деревпя въ козмодемьянскомъ у е з д е , близь г р а -
ницы я д р и н с к а г о у е з д а . 

2 ) Ш у м а т о в с к 1 е ч у в а ш и н а з ы в а ю т ъ с о с е д ш е с ъ ними 
п р и х о д ы — я д р и н с к о й и ч и г а н а р с к ш ( Ч ы г а н - а р = тат. ч ы к к а н 
, ] и р — с т р а н а , изъ которой вышли ( ' )) , населенные ч у в а ш а м и , — 
„черемисской стороной". Это, к а ж е т с я , подтверждается и и с -
торическими а к т а м и . В ъ сберегательной, н а п р и м е р ъ , г р а -
м о т е 1 6 7 3 года октября 1 дня, данной отъ ц а р я и великаго 
князя А л е к с е я М и х а й л о в и ч а воеводе г . Я д р и н а в е д о р у С е -
меновичу Г о т о в ц е в у , говорится, что она д а н а „по челобитной 
черемиски деревни Я д р и н ы (ныне село Я д р и н о ? ) Е с б а й к о в ы 
жены Сетички, чтобы черемиску С е т и ч к у отъ я д р и н с к и х ъ , 
и отъ к у з м о д е м ь я н с к и х ъ , и отъ ч е б о к с а р с к и х ъ и отъ вся-
к и х ъ чиновъ людей оберегать, чтобы ей ни отъ кого н а п р а с -

И с п у г а н ъ , с о с е д н я я Ш у м ш е -

( ' ) Лингв. замЪт. . . . Н. И. Золотницкаго , стр . 1 1 . 



— 362 г-

н ы х ъ п р о д а ж ъ и убытковъ безъ с у д а и безъ с ы с к у небыло" ( ') . 
В ъ виду э т и х ъ д а н н ы х ъ , я с т а л ъ допытываться, не и м е ю т ъ -
ли ч у в а ш и н а з в а н н ы х ъ приходовъ к а к и х ъ — л и б о особенно-
стей въ г о в о р е , ч у ж д ы х ъ говору ш у м а т о в с к и х ъ ч у в а ш ъ ? С о -
о б щ и в п п й м н е с в 4 д * ш я о к и р и м е т я х ъ В . Н . Н и к о л ь с ш й , не-
р а з ъ бывавший въ с е л е Я д р и н е по з в а н ш т е х н и к а , сооб-
щ и л ъ м н е , что я д р и н с ю е ч у в а ш и употребляютъ много т а -
к и м ъ словъ, которыя ш у м а т о в с к и м ъ совершенно непонятны. 
О т е ц ъ мой, с л у ж и в ш ш первые. 9 л е т ъ своего с в я щ е н с т в а 
въ с е л е Я д р и н ё , припомнилъ, что въ с е л е Я д р и п е ч у в а ш и 
н а п р . ^ г о в о р я т ъ : 

Иорза бар—замеси ( с к о т и н е ) , а въ с. Ш у м а т о в е — 
п у т р а т с а б а р . 

Иинэрьчек—поперечникъ у с е д е л к и , въ с. Ш у м а т о в е , — 
о р г а л ы х . 

Варабы—воробей, въ с. Ш у м а т о в е — с а л а к а й ы к . 
С е с т р ы мои обратили мое в н и м а ш е н а то, что ч у в а ш к и , 

вышедпия въ з а м у ж е с т в о въ ш у м а т о в с к Ш п р и х о д ъ изъ я д -
р и н с к а г о , с в е п г а в а ю т ъ н а с п и н у и з а т ы к а ю т ъ запоясъ оба 
к о н ц а „ с а р п а н а " (головная повязка) к а к ъ черемиски въ коз-
м о д е м ь я н с к о м ъ у е з д е , а ш у м а т о в с ю я — толйго одинъ конецъ, 
и что в ы ш и в к и н а с а р п а н а х ъ у п е р в ы х ъ и м е ю т ъ иныя особен-
ности, ч е м ъ у вторыхъ. 

3 ) Н а с в а д ь б а х ъ лице, подводящее молодымъ, по проезде 
и х ъ отъ в е н ц а , въ п о д а р о к ъ л о ш а д ь — о д е в а е т с я н а р о ч н о въ 
изорванный к а ф т а н ъ и подпоясывается лыкомъ. В ъ А б ы з о в -
с к о м ъ п р и х о д е этотъ обрядъ н а з ы в а е т с я таянчик тытта-
рас (а). 

4) В ъ К а л ы м кон ( ' ) ж е н с к ш полъ заготовляетъ н а це-
лый годъ кисточки для н а р я д о в ъ , по ч у в а ш с к и — м о р к а . ( В ъ 
Ч е б о к с а р с к о м ъ у е з д е т е ж е кисточки н а з ы в а ю т с я яраба. 
Э к з е м п л я р ъ „ я р а б а " былъ п р е д с т а в л е н ъ мной 1 8 7 4 году въ 
бывнпй О т д е л ъ А н т р о п о л о п и и Э т п о г р а ф ш при К а з а н с к о м ъ 
О б щ е с т в е Е с т е с т в о и с п ы т а т е л е й , п р и ч е м ъ онъ въ п р о т о к о л е 
з а с е д а ш я О б щ е с т в а ошибочно и а з в а н ъ : „свадебный н а р я д ъ " : 
въ д е й с т в и т е л ь н о с т и ж е я р я б а носятъ п а р н и н а п о я с а х ъ во 

( ' ) Казан . Губера . ВЪд. 1 8 5 2 г. № 5 2 . 
(*) Матер1алы къ объясн . с т а р . чув . в-Ьры, стр . 2 0 4 . 
(•) Тамъ же, стр . 1 0 3 — 1 0 8 . 
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всякое время; имъ д а р я т ъ и х ъ сестры и п о с т о р о н ш я з н а к о -
мыя д е в у ш к и ) . 

5 ) В о л к ъ , к о г д а Б о г ъ не назначитъ е м у въ п и щ у н и -
к а к о е животное, питается в е т р о м ъ или же собираетъ по до-
р о г а м ъ гнилые лапти и грызетъ ихъ. 

6) С а м ы й большой и опасный з м е й — ырыслэнь-, отъ 
у к у с а его никто не м о ж е т ъ у б е ж а т ь . Р а з ъ одинъ ч е л о в ^ к ъ 
ё х а л ъ верхомъ с ъ п е щ ю р о м ъ за спиной; увид'Ьвъ ырысленя, 
онъ т о т ч а с ъ ж е н а х л ы с т а л ъ лошадь, но, к а к ъ ни ш и б к о 
м ч а л с я на н е й — ы р ы с л э н ь догналъ его, у д а р и л с я о п е щ ю р ъ 
и п р о ш и б ъ его. К ъ счастно этого ч е л о в е к а въ петцюре 
былъ у него горяч1Й х л ^ б ъ , только что вынутый изъ печи; 
ырысленъ обжогся и у м е р ъ , а человгЬкъ с п а с с я отъ смерти. 
Р у с с ш е , въ с е л е Б е л о в о л ж с к о м ъ Ч е б о к с а р с к а г о у е з д а , т а -
кого ж е з м е я н а з ы в а ю т ъ „полозъ". 

7 ) Съуда куль (светлое озеро) (*), по с л о в а м ъ моего 
с п у т н и к а н а эт<к озеро., перенеслось на теперешнее м е с т о 
съ поля подъ деревней А р ' з а м а с ъ с о с е д н я г о Ч е м е е в с к а г о 
п р и х о д а . С л у ч и л о с ь это, когда д е д у ш к е р а з к а з ч и к а было 1 2 
л ё т ъ (а д е д ъ его у м е р ъ въ 1 8 4 4 году 6 5 - т и л е т ъ отъ 
роду). Перелетъ о з е р а — р а з с к а з ы в а л ъ с п у т н и к ъ со словъ сво-
его д е д а — с о в е р ш и л с я т а к ъ . С н а ч а л а появился н а д ъ деревней 
А р ^ з а м а с ъ г у с т о й т у м а н ъ и стоялъ три дня, п о т о м ъ п о д -
нялся в е т е р ъ и п о г н а л ъ т у м а н ъ . К о г д а т у м а н ъ д о ш е л ъ до 
того м е с т а , г д е теперь о з е р о — р а н е е т у т ъ было небольшое 
б о л о т о — в д р у г ъ изъ него у п а л а н а болото д е в я т и — а р ш и н н а я 
рыба. Р ы б у эту долго никто не трогалъ, д а ж е собаки. Н о 
вотъ о т к у д а - т о п р и л е т е л и к а к 1 я - т о птицы ( и рыбу р а з к л е -
вали; к о г д а л ю д и у з н а л и объ этомъ, то сильно о б р а д о в а -
лись. Т а к о е ж е о з е р о — п р о д о л ж а л ъ р а з с к а щ и к ъ — е с т ь еще. . . . 
я, к ъ с о ж а л е н и е , забылъ з а п и с а т ь г д е именно, но только 
въ я д р и н с к о м ъ ж е у е з д е , н а ю г ъ отъ Ш у м а т о в с к а г о п р и -
х о д а . В ъ э т о м ъ д р у г о м ъ озере часто в с п л ы в а ю т ъ н а в е р х ъ 
доски р а з б и в ш и х с я въ м о р я х ъ кораблей, иногда с ъ н а д п и -
с я м и и х ъ н а з в а н ш . В ъ С ь у д а к^ль живетъ д у х ъ , к о т о р а г о 
окрестные жители боятся. Б л а г о д а р я этому д у х у , г р я з н а я 
вешняя вода, с т е к а ю щ а я въ озеро с ъ о к р у ж а ю щ и х ъ его п а -
х о т н ы х ъ полей,, н а с р е д и н у озера никогда не з а х о д и т ъ , а 

( ' ) Село Шуматово в его приходъ. Кааан. Губ. Ведом. 1 8 7 0 г . 
6 3 и 6 8 
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б е ж и т ъ к ъ выходу по к р а я м ъ озера. М е ж д у прочимъ жители 
в 4 р я т ъ , что, если лёдъ н а С ь у д а к у л ь весной опустится, н а 
дно, то будетъ плохой у р о ж а й хлйбовъ; если ж е р а с т а е т ъ 
п л а в а я по в е р х у — х о р о п и й . 

И з ъ примгьтъ много з а п и с а н ы еще с л й д у ю т щ я : 
1 ) С й в ъ х л 4 б о в ъ въ Ш у м а т о в с к о м ъ п р и х о д е не н а ч и -

н а ю с ь ч у в а ш и до р о ж д е ш я новой луны. В ъ д е р е в н е А н а т ъ 
С у н а р ъ с в е р х ъ того не н а ч и н а ю т ъ сЬвъ въ тотъ день, въ к а -
кой былъ п р а з д н и к ъ Б л а г о в ^ щ е й я . 

2 ) В о время у щ е р б а л у н ы негодится: 1 ) золить х о л с т ы 
и 2 ) садить въ о г о р о д а х ъ овощи. С а д и т ь овощи не годится 
т а к ж е п о с л е „поворота", въ ш н е м е с я ц е . 

3 ) В е с е н н ш с Ь в ъ н а ч и н а ю т ъ съ того времени, к а к ъ н а ч -
петъ п'Ьть птичка „ В и т р ё н ь Т у р р ы " — р у с с к а г о н а з в а ш я не-
з н а ю , а о з и м о в ы й — к о г д а по п а ш н е н а ч н у т ъ п р ы г а т ь к о -
былки (шырчык). 

4 ) Производить с б в ъ въ с а м ы й полдень, а т а к ж е выез-
ж а т ь или н а ч и н а т ь д р у г о е к а к о е — л и б о д е л о въ это с а м о е 
в р е м я — с ч и т а е т с я неблагополуч1емъ. Д л я у б е д и т е л ь н о с т и р а з -
сказывается т а к о й с л у ч а й . Р а з ъ одинъ черемисинъ с е я л ъ и 
все с м о т р е л ъ н а солнце. П о с л е оказалось, что посеянное и м ъ 
до полденъ уродилось х о р о ш о , а въ самый п о л д е н ь — п л о х о . 
П о э т о м у ч у в а ш и Ш у м а т о в с к а г о п р и х о д а въ з е м л е д е л ш с т а -
р а ю т с я во всемъ п о д р а ж а т ь ч е р е м и с а м ъ козьмодемьянскаго 
у е з д а , с ъ которыми они видятся во время с в о и х ъ п о е з д о к ъ 
въ г. К о з ь м о д е м ь я н с к ъ (въ 6 0 в е р с т а х ъ отъ села Ш у м а т о в а ) 
с ъ м у к о й для п р о д а ж и . В ъ с а м о е недавнее время „ а п а й к и " 
(женскШ полъ), въ п о д р а ж а ш е черемискамъ, стали зимой 
поголовно повязываться ш а л я м и и п л а т к а м и , в з а м е н ъ п р е ж -
н и х ъ в ы с о к и х ъ ш а п о к ъ н а подобие митръ. 

Для музея Общества изъ нарядовъ ч у в а ш е к ъ или, к а к ъ 
и х ъ въ с е л а х ъ русские н а з ы в а ю т ъ , а п а е к ъ , я п р ш б р Ь л ъ : 

1 ) Д в е „ с а р а " . С о о т в е т с т в у ю щ а я р у с с к а г о н а з в а ш я 
э т о м у н а р я д у н ё т ъ . Н а д е в а е т с я н а поясъ сзади, вдоль обе-
и х ъ ягодицъ. П о к р о й — с т а р и н н ы й ; н ы н е ш ш я д е л а ю т с я и 
у ж е и короче. Н о с я т ъ и ж е н щ и н ы и д е в у ш к и . Ц . 2 0 к. сер. 

2 ) О д н у „пысй т у п р ы " — к и с т о ч к у . Н о с и т с я н а п о я с е на 
п р а в о м ъ б о к у . П а р н и н а этомъ м е с т е носятъ м о р к а = яраба. 
Ц е н а 2 5 к. сер. 

3 ) О д и н ъ „ х у р э " = х в о с т ъ — к и с т ь . П о д в я з ы в а е т с я с з а д и 
к ъ к о с е , въ томъ м е с т е , г д е последняя п р и к р е п л я е т с я к ъ 
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поясу и с л у ж и т ь п р о д о л ж е ш е м ъ ея. У п-Ькоторыхъ вь „ х ^ р э " 
вставляется до 6 м ё д н ы х ъ дудочекъ; у п р ю б р е т е н н а г о экзем-
пляра ихъ только 3 . Ц 4 п а 5 0 коп. сер. 

4 ) Д в а „той пось т о р ы " — м е д н ы й головной гребешекъ. 
К а к ъ н а р я д ъ , носились прежде ж е н щ и н а м и и м у щ и н а м и на 
р е м е ш к а х ъ у поясовъ. на правомъ боку, теперь ж е почти 
вышли с о в с Ь м ъ изъ моды. Э к з е м п л я р ы — с т а р и н н ы е . Щ н а отъ 
3 до 5 коп. сер. 

5 ) „ Х о р т п о с с и " — у ж о в к а , змФипая головка (раковина). 
Н а н и з ы в а ю т с я н а „ ш у л ь г е м э " и н а д р у п е наряды. ( В ъ чебок-
с а р с к о м ъ уЬзд'Ь эти раковины привозятъ т а т а р ы изъ М о с к в ы 
и п р о д а ю т ъ , к р у п н ы я — п о 5 коп. сер. за ш т у к у , м е л ш я — 
по 3 коп. сер.). 

0) Дий д ё т с ш я куклы (поганя). И з о б р а ж а ю т ъ с в а х ъ 
въ с в а д е б н о м ъ п о е з д е . К р ы ш к а отъ спичечной коробки н а 
г р у д и у одной заменяешь „ ш у л ь г е м э " . Прюбр'Ьтены въ деревнгЬ 
К и л ь д и ш ъ въ обм'Ьнъ на ситцевые лоскутья. 

Невошедшгя въ Словарь Н. И. Золотницкаго чуваш-
ская слова: 

А г а к ш ы р з й — б и е е р ъ . 
Витр&нь т у р р й — п т и ч к а ; р у с с к о е н а з в а ш е не известно. 
Ы р ы с л э н ь — л е г е н д а р н ы й з м М . 
К о п ч а г а — м е д н ы й треугольникъ = у ш к о у ш у л ь г е м э для 

п о д в ^ ш и в а т а его къ с а р п а н у . 
К у б ы л — м е д н а я блёстка, въ видф шляпы, съ к р у г л о й 

в е р х у ш к о й и ш и р о к и м и полями; н а н и з ы в а ю т с я н а биееръ. 
Экземпляръ см. н а пыси т у р р ы . 

Л ы б а — к о р з и н к а изъ таловыхъ п р у т ь е в ъ для с о х р а п е ш я 
столовыхъ ложекъ. 

М у ж у р л а — п а р н ы й , четный. 
Н е р ё т ь — в я н т и р ы (рыболовный с н а р я д ъ ) ; имъ ловятъ к а -

расей въ С ь у д а к^ль). 
П ^ с с и р — н е у с т у п ч и в ы й . 
С ь у з ё — к и с т о ч к а безъ бисеру, б а х р о м а (у сары, напр.) . 
Т ^ г е л л е — о д и н о ч н ы й , нечетный. 
Т | м е с к е — б у г о р о к ь . 
Х у т л а м й — в а т р у ш к а с ъ з а г н у т ы м и ч е т в е р о у г о л ы ш к о м ъ 

краями. 
Ш а л к н г а — п т и ч к а ; р у с с к о е н а з в а ш е н е и з в е с т н о . 
Я р а б а - - у н и з а н н а я бисеромъ к и с т о ч к а (въ ядр. у.). 


